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"The most hated sort, and with the greatest reason, is usury; which
makes a gain out of money itself, and not from the natural object of it.
For money was intended to be used in exchange, but not to increase at
interest.... Of all modes of getting wealth this is the most unnartural”
(1258) (M2el s B tinef sz 2 it & B RaiTS 2 )
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INT.E REST: (Profit), noun accural, ad vantage, dividend, earning,

faenus, gain, increment, monetary, benefit, monetary gain, premium

for the use of money, profit from money loaned, usura
Assosiated Concepts: Legal rate of interest, usury
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The unlawful is any loan for which one receives more than the
loan, or by means of which one draws profit; [and the gain made by
such means:]

Ls; An excess, and an additions: (Mab:) an addition over and above
the principal sum [that is lent of expended]:
@uwill Ly, is a term specially employed to signify profit obtained
the case of a delay of payment;
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1. You wicked and slothful servant! You knew that reaped where
have not sowed, and gather where I have not winnowed? » Then you

ght to have mvested my money with the bankers and at my coming

© rasa|IOJara|d com

Ll oidin 33 3 jing § 9o (1938 o (il 399 YD AaSione



© rasaifofaraitt.com

Ui #Usurysiintrest s 'L‘)h

o

thy brother may live with thee. @7 Thou shalt not give him’the money
upon interest not gfve him thy victuals for increase. ¢s) I am Je-ho'vah
your God, who brought you forth out of the land of Egypt to give you
the land of Cana'n and to be your God. {Leviticus 25,29-51)
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& And I was very angry when I heard their cry and these words. o
Then I consulted with myself, and contended with the nobles and the

rulers, and said unto them, Ye exact usury, every one of his brother.
And I held a great assemb!ly against them. (Nehemiah 5.4-6. 3
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= He that putteth not out his noney to interest, Nor taketh reward
against the innocent. He that doeth these things shall never be moved.
(Psalms 12.6-15.5)
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o Whose keepeth the law is a wise son; Butl he that is a companion
of gluttons shameth his father. .
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@ He that sugmenteth his substance by interest and increase,
(Proverbs 26.28-27.25) '
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(4) es) If thou lend money to any of my people w1th thee that is
poor, thou shalt not be to him as a crediter; neither shall ye lay upon
him interest.
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a4 Behold, Je-ho'vah maketh the earth empty, and maketh it waste,
and turth it upside down, and scattereth abroad the inhabitants thereof.

2 and it shall be, as with the peopli, so with the priest: as with the _
servant, so with his master; as with the maid, so with her mistress: a,sg
with the buyer, so with the seller: as with the creditor, so with the

debtor: as with the taker of interest, so with the giver of interest to
him. 3 (Isaiah 23.12-24.18)
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I should have received what was my own with interest. 23 (The New

Testament by Jusus Christ; Thomus Nelson & Sons, Naw York, 1900)

2. That I reap where sowed not, and rather where I did not scatter;
= thou oughtest therefore to have put my money to the bankers, and at
my coming I should have received back mine own with interest. 25 (New

Teslament by Jusus Christ; Thomus Nelsan & Sons, New York 1346)
ZALSG i A L2 S BZ Pl i e 7
bl T L sk 12 02 T2 Mg 0F Lt
“..wc’.:'_.‘l.gl:fdr‘»r@:,ﬁl&f.;qufé:nfl;ek
J_‘sé.}dzﬁ»m,zjq f..,.flb’u"%(jxugugdﬁ':‘df he AP
, e g sk
Sl samaly pal g b sl L L] O R JPY | VY |
L_.,can.l.i_,,"mIm_;.ULc.dS.iBJLA.AIIS.\SLUL:Q.LAJC.A::,JHLHCJ;J |
(va:ligl uast)
1. You knew that I was a severe - taking up what I did not lay
down and reaping what I did not sow/.; » Why then did you not put my
money into the bank, and at my coming I should have collected it
with interest? (The New Testament by Jusus Christ; Thomue Nelson & Sons, New York 1900)
2. Thou knewest that I am an austere man, taking up that which I

laid not down, and reaping that which I did not sow; 2; then wherefore
gavest thou not my money into the bank, and I at my coming should

have required it with interest? (Now Testament by Jusus Christ; Thomus Nelson & Son,
New York 1346)
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e Take thou no interest of him of increase, but fear thy God; that
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(6) a9y Thou shalt not lend upon interest to thy brother; interest of
money, inierest of victuals, interest of anything that is lent upon
interest. (Deuteronomy 22.26-23. 19)
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® He that hath not given forth upon intcrest, neither hath taken any

incre:ise, that hath with drawn his hand from iniquity, hath executed
true justice between man and man (Ezekiel 18.4-25)
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Has given forth upon interest and hath taken increase: shall he then

live? he shall not live: he hath done alf these abominations; he shatl

sure]y die; his blood shall be upon him
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‘*“ ae Neither hath wronged any, hath not taken aught to pledge,
 neither hath taken by rob bery, but hath given his bread to the hungry,
and hath covered the naked with a garment; ¢»n that hath withdrawn
his hand from the poor, that hath not received interest not increase,

hath executed- (Ezekiel 18.4-25)
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That as late as 1552 and Act of Parliament prohibited all taking of

interest as a vice most odious and detestable.
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